
LAMP08LAMP
Lampeggiante con antenna incorporata che sfrutta la tecnologia a 
LED per garantire il minor consumo possibile e la maggior resa sia in 
termini di luminosità che di durata.

Flashing light with built-in antenna using LED technology to ensure the 
lowest possible consumption and the greatest yield, both in terms of 
brightness and duration.

Lampara destellsnte con antena incorporada que explota la tecnología 
de LED para garantizar el menor consumo posible y el mayor 
rendimiento tanto en términos de luminosidad, como de duración. 

Lampe glignotante ayant une antenne incorporée qui profite de la 
technologie à voyant DEL pour garantir la plus basse consommation 
possible et les mrilleures prestations tant en matière de luminosité que 
de durée.
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ONEONE
Telecomando bicanale a codice fisso con un design moderno 
ed ergonomico. Disponibile in frequenza 433 Mhz è di facile 
programmazione. Grazie al software evoluto One è in grado di 
clonare qualsiasi telecomando a codice fisso esistente operante sulla 
stessa frequenza.

Fixed code two-channel remote control with modern, ergonomic 
design. Available in frequency of 433 MHz and easy to programme. 
One can clone any type of existing fixed code remote control, which 
is already operating on the same frequency. 

Control remoto de doble canal de código fijo con un diseño moderno 
y ergonómico. Disponible en frecuencia 433 Mhz es de fácil 
programación. Gracias al software evolucionado, One puede clonar 
cualquier control remoto de código fijo existente que funciona en la 
misma frecuencia. 

Télécommande à double canal à code fixe ayant un design moderne 
et ergonomique. Disponible en fréquence 433 Mhz, elle est facile à 
programmer. Grâce au logiciel évolué, One est en mesure de cloner 
toute télécommande à code fixe existante fonctionnant sur la même 
fréquence.



SE08SE
Selettore a chiave da esterno di nuovo design e facile istallazione, 
massima protezione dall'acqua e ampi spazi per il collegamento 
interno.

External key selector of easy installation and new design. 
Maximum protection against water and ample space for internal 
connection.

Selector de llave desde exterior de nuevo diseño y fácil instalación; 
máxima protección contra el agua y amplio espacios para la 
conexión interna. 

Sélecteur à clé pour l’extérieur de nouveau design et d’installation 
facile, protection maximale contre l’eau et amples espaces pour la 
connexion intérieure.

FTE08FTE
Fotocellula ad infrarossi orientabile. Grazie al design moderno e alle dimensioni 
ridotte consente l’installazione anche in spazi ristretti. L’innovativo sistema di 
supporto della scheda interna consente una pratica e utilissima regolazione 
di 180° e, oltre che orizzontalmente, la possibilità di centrare perfettamente il 
raggio verticalmente.

Rotating infrared photocell. Thanks to its modern design and reduced dimensions, 
it can also be installed in small spaces. The innovative support system of the 
internal board allows a practical and very useful 180° adjustment and, in 
addition to horizontal centring, offers the possibility of perfectly centring the ray 
vertically.

Fotocélula de rayos infrarrojos orientable. Gracias al diseño moderno y a las 
dimensiones reducidas permite la instalación también en espacios reducidos. El 
novedoso sistema de soporte de la tarjeta interna permite una práctica y utilísima 
regulación de 180º y, además que horizontalmente, la posibilidad de centrar 
perfectamente el radio verticalmente. 
Photocellule à infrarouge orientable. Grâce au design moderne et aux dimensions 
réduites, elle permet l’installation même dans des espaces restreints. Le système 
innovateur de support de la carte interne permet une régulation pratique et très 
utile de 180° et, outre qu’horizontalement, la possibilité de centrer parfaitement 
le rayon verticalement.
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GSM08GSM
Sistema ad elevata sicurezza per il comando a distanza di una o più automazioni 
utilizzando un qualsiasi telefono cellulare abilitato. Possibilità di selezionare il tipo di 
attivazione. Traffico a costo zero. La portata di questo apparato è limitata alla sola 
copertura della rete gsm. La programmazione può essere effettuata sia sull’impianto tramite 
display, sia da qualsiasi altro luogo nel mondo tramite comandi trasmessi via sms. 

High security system for the remote control of one or more automations, using any enabled 
mobile telephone. Possibility of choosing the type of activation. Zero cost for the phone-
call. The range of this device is limited to GSM network coverage. Programming can be 
carried out on the system either via the display panel, or from anywhere else in the world 
by commands sent via SMS

Sistema de elevada seguridad para el control a distancia de una o varias automatizaciones, 
utilizando cualquier teléfono móvil habilitado. Posibilidad de seleccionar el tipo de activación. 
Tráfico a coste cero. El alcance de este aparato está limitado a solamente la cobertura de 
la red gsm. La programación se puede realizar tanto en la instalación, a través del display, 
como en cualquier otro lugar del mundo, a través de instrucciones transmitidas vía sms. 

Système à haute sécurité pour la commande à distance d’une ou de plusieurs automations 
utilisant n’importe quel téléphone portable activé. Possibilité de sélectionner le type 
d’activation. Trafic à coût zéro. La portée de cet appareil est limitée à la seule couverture 
du réseau GSM. La programmation peut être effectuée tant sur l’installation, au moyen de 
l’afficheur, que de tout autre endroit dans le monde au moyen de commandes transmises 
via SMS. 
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